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TRADUCTION 

A: Nasr, Usumbura De: Gaviola I~ormation Gardiner, Khiary 

BULE 638 17 juillet 1962 

Kibuka Bruno employ, Ruandais travaillant i IRSAC a et6 

arrete suspect activites politiques. Ministre Mahamba et 

direction IRSAC se portent garants et demandent sa mise 

en liberte et ~etour a IRSAC/ 
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J .. {4L-e; ch--dvd ~) I 
OWGANISATION DES NATIONS UNIES (~) UNITED NATIONS ORGANIZATION 

AU CONGO ~ IN THE CONGO 

B O I TE P O S T Al E 307 B 
ELISABETHVILLE 

CABLE: ONUC, ELISABETHVILLE 

ct/Pol 

Frnm J. Rolz Bennett, UN Representative, Elisabethville ~ -

To 

Subject 

Qate 

• 

R. Gardiner, Officer-in-Charge, ONUC, Leopoldville 

Mr. Joao de Cruz 

12 April 1962 

We have received a visit from l\iir. Joao de Cruz Chisseva, 
an Angolan refu ee. 

r,1r . Chisseva was born in 1928 at Bailundo, Angola, and 
worked as "lvioni tor" with the Companhia de Diamantes de Angola. 
He entered Katanga on 15 Marc};r and has a temporary residence 
permit valid until 26 April 196 . 

Mr . Chisscva states that his life is in danger in Angola 
because he was active in the oppositi on party and he cannot 
go back because he would be arrested by the Portugese 
authorities. 

Mr. Chisseva asks that UR protection be givPn to him after 
26 April, since he is afraid the Katangese authorities will not 
extend his residence permit. He also re uests the UN to trans­
port him to Leopoldville where he could contact the people of 
his party who, he says, would help him. 

This case of an Angolan refugee is the first of its kind 
we have encountered and we would ap reciate having your views 
on the matter. 



Gardiner 

Rol■ Bennett 

Nous avons ~ u la visite de M.Joa de Cruz Chisseva, ref'ugie angolais. 

M. Chisseva est ne en 1928 a Bailundo, Angola, et a travaille comme "monitor" 

a la"Compa.nhia de Diamantes df.Arigolil.'" Il est entre au Kata.nga le 15 mars et a un 

visa de residence temporaire dont la validite expire U!-26 avril 62. 

M.Chissev1 declare que sa vie est en ~anger en Angola parce qu'il etait un 
membre actif du parti de l'opposition et qu'il ne peut pas y retourner parce qu'il 
serait mis en etat d1 arrestation par les autorites oo.nttelaises. ~~ 

K.Chisseva demande la protection de 1 10NU l ;J::;:tr ,,&., 26 avril, oar il oraint 
que91 les autorites katangaises ne prolongent son visa de residence. Il demande egtr­
lement que l'ONU assure •on transport a Leo ou il peut oontaoter les gens de son par­
ti qui, dit-111 l 1aideront. 

~ oas d'un ret'ugie angolais est le premier de oe genre qui se presente a. nous 
et nous vous sau:rions gre de nous envoyer YJEUtw■avotre opinion;., e«JlC,t.lC:t. 

I 

"1,f; :t::: ~!$Hi.& 
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UNITED NATIONS - NATIONS UNIES 

INDICATE SVC I FFJ!'F F I I sssss I I PRIORITE I 
PRIORITY Service Routine Priority NATIONS .;.._ __ _,____,__ __ __,____,_ __ _.!,._!,.__ __ -..!....__! 

NR 

t' 

P riorite Nations traffic 
is strictly limited. 

Address ,es) 

ONUC COQUI TVILL 

(TEXT & SIGNATURE.') insert prefix & I or number as required USE DOUBLE SPACING. 

FRO NUC LEO STO A . ORT S B ECEIVED I THA 
ISSIANARY A R ANDERSON O DISOIPL O O IST 

COJGO ISSION S UOK A CONGOLE ITH IS 
TRUCK CMA 75 0 0 H A DRAGGED RO 
TUCK · y 0TH CO fGOLEoE AND T OKED TO P S CO 
DISCIPLES OF C IS CO UIHA VILLE AD ASC AI HA 
P ESENT ITUATION 

cc: Offio r in Oh ge 
orce Commander 

Chi f of Civilian 
Chi f of St f f 
Chi f of Mil Information 
Chi f Ops Of fic r 
Station HQ Leo 

HI S 
CT HQ 

IS T 

t.i '· 

T.O.R. 

T.O.D. 
BY: 

Drafted by : O pt p Bro 
Authorized : ____ tt 

Date : 3 April 62 



- d 
est . :ONUC Coq 

f 

Orig. :ONU Leo 

Selon rapport recu, M. An..ierson, raissionnaire des tt J isciples de 
, I ' vhrist"qui,en conduisant un camion, a renverse et tue un congolais a 

75 km a l ' est a e Boende, a Jt~ arrach: ~ son siege et assailli . Veuil-
..... 

lez vous informer ~e la situation actuelle aupres de cette misJ ion a Coq . 
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F 2415452 

FM ONUC BUK 

TO ONUC LEO 

ar 

ROU I E 
CANADIAN ClPiiE3l 

?araphrnse NOT required, 
No unclassified reply or 
reference 

, . ., __ . 

EC RE T BUKA 17. KHIARY DE NACHAAT. REF VOTRE CIVBU 8. 

DEPUIS DEPART ONUC OE KINOU IMPOSSIBLE ETABLIR CONTACT. TOUTE 

FOIS IL S'AVERE QUE CFL ALBERTVILLE PEUT PASSER MESSAGE RADIO A CFL 

KINOU PAR INTERMEOIAIRE STATION PRIViE. SI VOUS JUGEZ NECESSAIRE 

VOTRE MESSAGE PEUT ETRE TRANSMIS A OUNC ALBE TVILLE POUR RETRANS­

MISSION SUR RESEAU PRECITE 

BT 

27/24/WRM/2506502 JAN 62 

. 4 



NR 

INDJCATE 
PRIORITY 

Address es> 

SVC' 
Service 

0 C 
BUKAVU' 

(TEXT & SIGNATURE ) 

C - 10 

ACH TD 

UNITED NATIONS - NATIONS UNIES 

I I FF .F F F I 
Routuu~ I s s s s s I I PRlORITE I 

Priority XATIOXS 

Priorite Nations traffic 
is strictly limited. 

25 January 1962 

in..c.erl prefu & I or number as re.a uil:ed USE 0OUBLE SPACING. 

VOTRE BUKA- 17 STOP EPPENSTE NTRE SAIN ET SAUF 

A STANLEYVILLE STOP 

T.O.R. 

T .O.D. 
BY: 

Drafted by : 

Auth orized 

D a t e 

A.Corradini 

M. Khiary 

25 Jan 62 
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ORGANISATION DES NATIONS If~),. UNITED NATIO S O GANIZATION 

UNIES AU CONGO \~/ IN THE CONGO 

i 

~ . 

Le 14/l~/1961 
INTER· OFFICE MEMORANDUM 

A, M. CORRADINI 

-...~ Emile MOLLY 

O BJET ' KIVU I ANIE A 

A la suite de notre entretien d'hier soir, 
oserais-je vous demander de bien vouloir attirer 
l'attention sur les quelques points suivants: 

lo - Il ya a UKAVU parmi la population europeenne 
un assez grand nombre d'etrangers (Suisses, Grecs, 
Italiens etc.) et le ir protection a e te deja las suree, dans bien des cas, par le vice-consul de 
Suisse, Mr. SOL IARD. 

C'est pourquoi je demanderais, au cas oh l' 
evacuation de Bukavu deviendrait ineluctable, sous 

- la pression des elements ghizenghistes de l'A NC 

I .. o pour tou te au tre raison, que le Consul General 

) de uisse a Leopoldville, et le vice-consul de 
Bukavu, soient avises le plus vite poss ible. 

2o - i l'on devait evacuer Bukavu, il faudra 
songer a la centaine de techniciens des mines, 
aux missions et aux quelques planteurs epars au 

aniema. J 'ai deja signale leur presence dans une 
note reprise dans le telegran1.:1e ci-joint. Leur 
evacuation sera¢. dif:ticile, car j'appr ends que les 
routes son t en partie coupees par les pluies et que 
la plupart de s vehicules des mi nes on t ete requisi­
-tionnes OU endommage s pal l 'A N c . 

• • • • • I ••..• 



.••.• I ••••• 

30 _ Je puis me tromper , mais je crains fort qu'en 
laissant en arriere des medecins euro~eens m~me 
volontaires, en cas d'evacuation du Kivu/Maniema 
par les forces de 1 1 0 NU , on n'ajoute quelques 
cadavres a ceux des Italiens de Kindu. 

Il est exact que ces medecins auraient peu a 
craindre en temps ordinaire des populations locales, 
mais il suffira de quelques agitateurs et de quelques 
soldats ivres de l'A N C pour que la boucheri~ ' 
recommence. 

J'ai cite le cas du medecin de KAILO, qui bien 
qu ' Espagnoh et fort aime des gens des mines, a dft 
s'enfuir et a rejoin t l' Europe . A Kaile d'ailleurs, 
apres le depart de s Europeens, les cadres congolais 
restes sur pl ace ont aussitot ete pris a partie par 
des agitateurs venus de Kindu, et le desordre le plus 
complet regne dans le camp minier. 

A Kampene, un peu plus au sud-ea~~ de Kindu , 
le medecin de la mine, ~spagnol lui aussi, a ete 
moleste et menace dans sa maison parce qu 'il ne 
don 1ait pas i mmediatement de la biere a un officier 
et un soldat de l'A N C. I ls ne l'ont l~che que lorsq 
ils se sont aper9us que le malheureux n'avait a' olu­
mment rien a bmi re ou a manger chez lui. Cel a 
passait lors demon pas sage en octobre, dans une 
periode relativement calme. 

J'ai bien malgre moi et presque cons ~amment des 
renseignements sur ce qui se passe au Kivu, par des 
rapports que m'adressent les directeurs des mines du 
Maniema. La situation des mines est aux dernieres 
nouvelles de plus en plus critique. 
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FERNAND DE POOTER 

REPRESENTA.NT GENERAL 

DE LA 

F.EoEHATro~ DES ENTREPRISES CoNGOLAISES 

B , p, 8 4 • TEL, IS381l (PRIVE) 2780 (BUREAU) 

LEOPOLDVILLE 

LEOPOLDVILLE , LE . .. ...... .. .. . 2.3/IO/I96L 

Cher Monsieur Dumontet, 

Je t ,iens a vous remercier personnellement pour l ' aide 

inappreciable que vous m'avez donnee en ma qualite de President du 

Rotary Club de Leopoldville en" depannant "Monsieur liJt Madame ABEY 

Je puis vous assurer que ces derniers ont appr ecie a sa juste valeur 

un geste qui l eur permet de r eal iser,de fa9on presque inespJr ee ,le 

programme qu'i l s s ' etaient fixes. 

Puis-je vous demander d'etre mon interprete et celui du Rotary-Club 

de Leopoldville aupres du Gen~ral S.Mac EDIN a qui nous devons,si j'ai 

bien compris votre communication,la decision finale , en lui transmet­

tant toute l'expression de notre sincere gratitude • 

Je vous prie de croire,cher Monsieur Dumontet , a mes sentiments 

les meilleurs. 

\ . ~ -. ...,__ ..... 



BQa Jndre • u Toto 
aux bons soine de Mr. 
IABAJIJA Zean-Louis 
J.P. 3041 - Tel.3871 
LEOPOLDVILLE-KALINA. 

Uopoldville , l 16 ootobre 1961. 

A Monsieur O ' BRIEN 
Representant des Nations-Unies 
a 
ELISABETHVILLE. 

Copie p.i. a Monsieur K HI AR I 
Chef des Missions Civiles de l 1 ONU au CONGO, 
avec l ' assurance de ma consideration tre s 
dist inguee. -

• onsieur l aepresentant, 

Subsidiairement a ma lettretfi(7 oourant vous adreasee par l 
oanal des ation Unies a Leopoldville, puis-je me permettre de r~peler 
A votre bienveillante attention l ' objet de ma requite ooneernant l'eva­
ouation sur Leopoldville de ma famille restee au camp des refugies A 
Elisabethville. 

Comme 1ndiqu, dans la lettre pr,oitee, la famille en quea,tion 
se compose de ma femme nee Madeleine MIABDABO, demon fila Will7-loger 
KABONOO ainsi que de ma petite eoeur Ortenoe T BIKA. 

In effet, peu avant mon depart d' Elisabethville, je pris contact 
avec Monsieur FLAD, membre des missions O.N. U. au ICatanga, lequel fut 
mis au courant de la situation penible dans laquell se trouvait ma~ -
mille. A l ' issue de not re- entretien et etant donm1 la rupture l l' ,poque 
du traf'ic E'ville.Leo, 11 tut oonvenu qu1 en oas de possibilite, Monsieur 
FLAD viendrait au seoours des personnee miumere s oi•dessus. 

Cette aide, presentment propioe, n •a pu a ' effeotuer malheureuse­
ment.- D'autre part, da.ns sa lettre datee du 4 oetobre 1961, Mr. FLAD me 
fait part de 11impossibilite qu' il ya de faire 6Taouer ma f'amille par 
1•avion de 1•0 ••• v.- A ma grande surprise , mon oorrespond.ant appui le 
f'ait qua ce moyen de transport serait uniquement reserve aux seuls agent 
de l'O.N.V.- Or, il est sans oonteste, g_ue plusieurs oivila, temmes et 
enfants avaient ete depuis lee troubles , et oont1nuent d ' 8tre aoheminea, 
de jour en jour sur Leopoldville.- Il serait etonna.nt que ceoi ne soit 
pas l'oeuvre des lfations-Unies. 

•e pouvant moi-m m me rendre sa.ns risques a E'ville n ce mo­
ment afin d'y sauver les miens et malgre ma bonne volonte , s'il m•et ait 
donne , de debourser m8me a l'avance tous lee fraia que l ' O.lf.U. aerait 
amens A supporter A oette ooeasion, j 1ai oru bon de reoourir a votre in­
tervention, et oe oomme l ' atteste le oontenu d ma lettre vous adressee 
voioi a peine 8 jours et pour laquelle 11 n•y a jamais eu de suite. 

J>evant oette longue tergiversation et vu lea elements presentes 
oi-d.essus, j •ose done reiterer le voeu e.xpruie dans ma reg_u te preoedente 
et oroire, Jlonsi ur 1 Representant, que vous y res rvel'ez une suite t~ 
vora.ble • 

.lveo mes remeroiements, je voue prie 41agreer, Monsieur le Repre-
sentant , l'assura.nce de ma consideration tNs distingu.ee.- 1 



CUE 043 

FF CUA 

DE CUE 85/25 
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FM ONUC ELISABETHVILLE 

TO ONUC LEO 

BT 

REC'O CIY. OPS . 

DATE :2 5 SEP. 196 
TIME: ~g~-0-

ELLEO 924 LIN ER FROM OBRIEN• PLEASE TRANSMIT FOLLOWING MESSAGE TO 

1 ~ ITALIAN AMBASSADOR PIERO FR~~CA FROM THE ITALIAN CONSUL HEREl"VALERIO 
~~ 

,,,,ET COMPAGNI STANNO BENE• STO ATTIVAMENTE 

INTERESSANDOMI PER LORO RILASCIO CHE SPERO IMMINENTE• NE SUN 

CONNAZIONALE MORTO AD ECCE2IONE QUE~LO GIA SEGNALATO ET 

UNO SOLTANOO FERITO LEGGERMENTE• NON HO NOTI2IE SICURE CIRCA 

CONNA~IONALI RESIDENT! IN ALTRI CENTRI, TUTTAVIA HO MOTIVO 

CREDERE CHE NON ABBIANO SUBlTO PERDITE• CORDIALITE- ATALI" 

BT 

FN ELLEO 924 

25/16352 SEP CUE . 
'- . - ..,_.,,~·~·---s. R. 

Cl . 0 J . . 0. d , -C. • 0-. 18. W' /iA!LO 

C. F.f.. C. ._O 

NNNNN 

,ti" C.P.O. V CV ' \ Q; ' ~ ~::: ·'.. 

L ~ _0\0.,\" ✓ ) C. G. ~i~1 

✓ 'r'Jt&t\ ( 

\'.1 .M.O. 
'!ELF ARE 
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Nanur le 16 ai ~ 

_ . Rossborou h 

Chef Adjoint deR 0n?rntions CivileR ae 
l 'OffC au C n,o •. 1' . 72~f Leor-oldvil l e . 

Cher •r . ... onsieur, 

A~ s. de si l ence, P Bure u Central des --Traite~ents vient ~gne de vie. J 1 at+ribue cet-

te "r~s1 rrection" a votre intervention et je vous en re""er­
cie . Je vous -envpie en annexe co ie de la lettr.., que je l eur 
adres 0 e . Peut-~tre po 11rrie7 vous de votre et~, eny> de119,n­

der de hAter l 'envoi de cet argent¾ 1~ Sabena lPul is . 

Pour le nassenort, u~ ConaolaiA en stare ici et 
qui connqit le Ch~f de 1~ 3urete Leo ~'a consei l le de l ui 

'crire di~e cte-ent ( voir l ettre en annexe) . Ici aussi, cer­
taine~ent qu'un coup de fi l de votre part haterait l ' expedi­

tion de ce do cu ent . 
I ne 1~ester'li t a l orr· 'lus ql' 'un T'01-nt en l i tip-e , 

celui de" ce~~ifi cats i n tern0tionQux de vac c i n8tion . r onsieur 

Ayogu a et~ vac c ine en 'T~T"e te'T'ns q 11 e noi P : a"" as Ra contre· 

la fi~vre jau1e et l a variol e, =ais l e ~edecin n ' a pu lui 
de l ivrer de certificat car il n ' en avait plus . Il devait lui 
en donner un lorsq11'il rerevrait de nouveaux for~u l qires, 
,..,ais il n 'Y a nlus pens~, ni ,,,,oi n0n .,.,,l,rn . Voici a tont ha­

sard leA indicatio~s relatives~ ceq vac r inations . 

AY0GG Edouard n: en.± 1935 sexe rnasculin 
Date SigLatlre et qualit~ rro~e~sionelle 

dn vn.c cinateur 

10/ 3/ 59 Docteur PEIGJ:'Y 
• er ecin Colonie ;,, r arrbasa 

pour la vqc cination contre lq fi'vre jaune 

0rigine du 
vaccin et N° 
du lot . 
Burrugrs We l ­
corrie et co 
London N°2311 

10/3/59 id r 5action d' iT"lrmni te 
1ovr la V8C c ination antivariolique . 

Ieut- tre cc- renseigne ents perM ttraient-ils ~ un medecin 

de Leo de d Slivrer. nr. duplic t de ces ce"'tificats ? 



Si tel 5tait le cae , vo1driez-vou~ avo.:r l'ol)lir:eance de 

faire par:venir c ec: . certi:fi cat >~ onc,ie11r Ayo~u ~do1rrd 
c/o abena l ulis , et w' aviser :.'le leur er.v'>i. 

Vous seri ez t out ' fq,i + .qi-rrable si vo-1.,... vouliez . . . 
bien e faire savoir quel a et' le r'sultat a vo,... df~.qrcheP 
q, ant' cen trois ro;nt s: 

1° '1nvoi cc nion trai-+;e ent a la" b ·n .r. llli.s 

2° envoi du pas ..... epo,,..t '"''l.r Surete Leo c i d 
) 0 Uertifi cats 0° vq c cinqt j o~s . 

D I A.V il 1 C , j E' ~ro lS- re-, t- c ie C1 e ' on,... ,ur , et esre­

rant ne ..-.1u'"' SJ.vriir ~ VO"f'.:. ort n,r , je vous nr i e d'r-igr'er 
l ' a~ ·uranc e ie T~ c o s i ~~ ~qtio~ 1P ~1 s distin~uta . 

A . Itll Z 

~ 7 Chatqs~ de C¼ 
r 

r( 

r 

I 1 

r · 
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Namur le 16 Mai 61 . 

A Monsi y.r le Oh f de la 3e ecti on 
3e Direction 4e D r ecti on Gen eral e 

Leopoldvi lle 

onsieur le Chef de Sect on 

J 1 ai l' honneur de vous a ccuser r ~cept on de la 
copie d a votr e lettrc n° AO/ 433/J.167 du r •.Tai, adr esee 

onsieur l e H.epr ,fo ntan 1· de l a Banque Na t ion ..,le a L o. 
Pour v otre in.for .a t i on , je vous envoie en an­

nexe u e conte de l ' av ·s d ' extourne de la Banque B l ge d ' 
A rique d ' Aketi . 

Cher l\;on iev_r , j e Y'l'Je nermets d ' · nois ter s ur 1 ' 

urg ence, il fa u.drai t que :10nsieur Ay gu Edouard , p r de la 
pet i t f l le pu · 8S., r . · ver en Be l q l dans la 'Pr i re 

quinzaine de j u i n . 
Vo ul z-vous :n ' env oyer un r·o t de repons me disant 

si possible , a qucl c a.t c e 28340 f rcs pourr ient t r 

verses,~ ne tol~gr anh i qu e~ent a es f r ais , ~ la SABENA Paulis . 
D s que j ' aurai r e 9 . vot r e r ~ponse , j verserai 

a la Sabena le s 7000 f rc qui m nquent -pour p y e r le t i c et 
aller et rctot~r . 

Au cao Ol le paiye ent ne porrait 8 e faire r pi ­

deffient, accept eriez-vou de ver, er cette s omne a une person­

ne de Leo ~ue je vous desi~nerai et qui a rat pr alabl 
ment v rse 2G . OOO frc s ~ la Sahena f aulis en ~on nom ? 

J e vous deP: ande ins ta rr n t dl7 voul oir bin me 
r ,pondre de t o t o urgencc af' n qu je . u s ee fai r le n6c s ­
sr:i · re. Les or dr es d v erEerrer1t . donn r :,. l a Banque ser ien t 

les sl·ivs.nt s : Frcs 2e3ic . - 1 Saben 1-' ulis pour emi ssi on 

d ' un ticket a l l er et r e tot.r 1'aulis- Bruxell es en faveur de 
'Mr Ayogu .. ,douard ]?hotogra~he h ·un ·bere Tre de Wats P . O 

D' avance je vor. re r:.ercie de votre amabi l i te 
et vous pre d ' z.gr er , Cher r ons i eur , l t a.ssuranc de a con-
s i d r t i o l a l us dt s t i nguee . __ __ - _ ... - ... ____ __,....__ ...... .......-....,,, 

• 1. r iM Ez _ .Ila ":l--c •· ~ m 
ex Adt!! inj_s tra t ur de Terri t oir 

170 Chausse d e Charler oi a Namur . 
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1 •A~ 1ni trateur la Surete , 

0 l 

J ' e 1 
VO ; o~ e tir Andr 

er vous pour m ortir 
j e trouve • 

En juill et 60, 
:fille Congolaiee de 7 ans 

• 

d ' 

j 'ai 
qui 

' r nc ntrer a ur un de 
ul m•a con eille d m' adr s ­

difficulte evant laquelle 

ramene en Belgique unr petite 
t atteint d'un maladi 

r ves necess itant ~r oqu nt s transfusions de sang (sick-
le cell anemie) • 

Son p -r voudra1t venir 1 voir et j e uia d'ac-
cord de lui payers n voyage. Je m' ngag ~gal .ent a subve­
nir a. tous ses beso i ns ici. r..:a l heur eusement, il ne parvi nt 
pas a obten r un passepoxt i nt ernati onal bi en qu ' il ait de­
ja acrit pl us , rs is a Stanl yvi ll. 

Monsieur Tumba med t qu vous pourri z oertai­
nement lui faire parv nir un paoseport. Voi ci les rensei­
gn ment vous p e . e t nt de l ' ~t bli~ . 
Norn AYOGU enom Edouard ne n ~ 1935 a Dodi c efferi 
Andobi Territoi r de atsa rovince Orientale . 
Etat- Civi l: mari e 
r esidence: poste de ungbere T r r itoire d W ts Prov. Or 
prof ssion : photographe 
signalement: Yeux: gria Visag Oval& t ille 1M58 
signes particuliers: petite cicatrice au menton 
Je j oins cette lettre tr is photos d ' identit,, et vous 
fa' parvenir trois c nt oinqu nt francs pour un pas port 
valable trois ne . 

Des que vous aurez et abli ce pas s eport, voulez-vous 
le :f'a·re parv nir "par a.V'ion" & la SABENA Paulis , sous l'a­
dr s e u vante: 1on ieur Ayogu Edouard 0/0 Sabena Paulis 
Pee Orientale . a nsi ·onsieur Ayogu pou.rra en ~r ndre pos­
sess ion lorsqu'il s ' embarquera. Je me per et d ' in 1 ter 
s ur l ' ur ence car il fau r a it qu 'il soi ici d ns la 
premier quinzaine de juin. 
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l 15 i 1961 

Cher Mon i ur, 

r-pons 'votr lettre u 8 · j' le pl isir 
de vous infomer que j•ai 1 edi tement fait les d 
n cesso.ir s upr s du Bur au Centr des Tra.i1;en1en 
Leopoldville pours voir oe ui etait venu de votre 
s a i re du ois de jui llet 1960. ~out cc qu'ila ont pu 

e dire ct ost que l sonun.e de .340 C a bin te versee , , I a r co pt l B A, .. ti, p r or o N • 0 
" du 4 juin 1960, ct qu ' le oonnaissa.nc ous uriez du 

pouvoir enea.iss .r cett ans d1ffioulto.. Ilo ont 
0 g re quo voua crivi f. direct nt encor 1 Dang: e 

our leur e and r sur quel or re ·1s ont a cet argent 
la di position du nitre os Financ 0 et, 1 c ech ant, 

e r 'Cl er au inister on rem our n t . l3ref, c' st 
' eule ent :vec votr nq e t qu v us urr z ecl-ir-

cir cette qu. ation c r l tral s Trait ent ici 
n 1 .n plus res onsabl • r grett , • l ~ tou te 
bonn volontd, de ne pouvoir vous donner nouvelles plu 
pre i s sur ce point 

' En oe qui concern votr deuxio question, le represen-
tant de l'Or is tion nd1 e de 1 S te ttuc-h~ ot:re 

' mission pu e confirm.er l pr sence d 'un edeein Pauli s, 
sans toutefois pouvoir indiquer le service cdic dont il 

p n • Le plus 1.o.p e rai ur .. ,t . Ayogu de se pr s nt r 
'\ A ' a ' hopital de P lis ou le no et l ' adres du medec1n lui 
seront coI!l.Dluniques t ou, cert ine ent, il pour:ra. se fire 
va ciner et o t nir un c rti~ic t de bon:n anto. Ce rocede 

' me sem.ble beaucoup lu raiso able ue de le fair ven1r a 
L opol ville our l s v cci tion .. De toute fa90n, puisque 

' vous v z ncor r cup rer 1 o e qui vou~ t ue t 
r gler l question up iement du billet, je pense u ' il y 
ura lnrgeme t le temps pour 1 1 d term.in r l. fo . 1 t e 
'dica.l s . 

Par ill.eurs, je ois vou.s si . er qu l 'OIW n diapo e 
d'aucunc facilit pour h b rger le voy geu.r priv t n 
pourrai t ucun c e oharg r de 1 • acau il d • Ayogu 

onaieur A. Pir.m.ez 
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Cher Monsieur, 

Je re9ois n l'instant votre aiMable lettre 
du 3 li;ai. Je ne sais C0'Tl"T"'ent vo,,s remercier de votre amabi­

li te; ce sera helas en en abusant une seconde fois. 
Je viens de recevoiE des nouvelles pr~sises 

de la Sabena. Un avian quiite Paulis tousles jeudis et ar­

rive a Stan;le m~me jour. Un autre avian repart le vendredi 
a destination de Leo d ' ou un autre avian part le m~me soir 
pour Bruxelles ou il arrive le samedi matin a 6h"30 . J ' ai 

' 
deja com~uni1ue ces renseigneqents au p~re de la patite 

filleo Le ticket aller et retour coute 34275 frcs Congolais. 

Lorsque j'ai quitte le Congo fin juillet 60 
mon traitement de juillet n'etait pas arrive a ma Banque 

qui etait la BBA q Aketi. Il yest arrive le 10 Aout, mais 

l e 11, la Banque recevait des instructions du Ministre des 

Finances de remettre cette somme a ma disposition . I l s ' a ­
gissait d'une somme de 2e . 340 frcs. 

J'ai ecrit au Bureau Central des Traitements 
a Leopoldville en leur demandant de vouloir bien verser cette 

somme a Sabena Paulis po~r eFission d'un ticket avion aller 

et retour Faulis- Bruxelles en faveur de Monsieur AY0GU Edouard 
Photographe a MUNGBERE Territoire de Watna Province 0rientale. 

ion numero r,,atricule est 93 . 645 . Si vous vouliez avoir l ' a­

mabilite de donner un coup de tele-phone au Bureau Central 
de~ traitements pour leur demander quelle suite ils co~ptent 

reserver a ma demande en insistant sur le fait que ma demar-
che profitera unique,,,,ent ?> un de leurs compatriotes , .tj.e pen­

se qu'ils seraient bien obliges de vous repondre positivement 

ou negativement et vous pourriez me donner alors une reponse 
concr@te au lieu du silence actuel . Je pense aussi qu'une 

intervention directe d'un haut fonctionnaire de l 1 0NU ne pour­
rai t avoir que 1 ec- resul tats fR.vorables . J e me permets d 'in­
sister sur l ' urgence car je voudrais que cette personne soit 
i ci au debut juin au plns tard . Si j'ai une reponse favorable 

pour ces 28 . 000 frcs , je ferai parvenir le solde a Sabena­

Pqul1s • D1 avance merci ~our votre intervention et votre 
reponse. 

Reste une deuxi~me chose . 



- 2 -

Ou~ le r,asseport et le perrris de retour que possede deja 

il doit avoir pour la Sabena: 

1° un certi~icat international de vaccination contre fievre jaune 

2° id vari fule 

3° un certific~t de honne sante. 

ourriez-vous ~e dire en consultant vos fiches, s'il existe 

a Paulis un ~edecin soit Vicicongo, soit le l'~tat Congolais 

soit de l ' Onu qui pourrait lui fournir ce s documents . 

S 1 il n'y a pas .e nodecin' Taulis, que pourrait-on faire 

alors? 

Si ce n' etai t trop vous de""lander ne --po 11rrai t-il faire ceci ? 

Descendre jusque Leo par avion et aller vous trouver. Vous 

l'enverriez chez le ~edecin conpetent et il attendraitA 

l 1 0nu Leo jusqu'a ce que son certificat medical lui per~ette 

s'e~barquer pour la Belgique. Je crois qu 'il faut atten­

tlre 10 ou 14 jours apr~s les vaccinations pour que les cer­

tificats deviennent valables. 

Voulez-vous me dire si vous accepterie 7 d'aider oette per­

sonne . A Leo il aura certaine~ent besoin d'aide car il ne 

parle que le Lingala et le Swahili . 

D'avance je vo-/s re~ercie de votre amabilit 6 et vous prie 

d'agreer, Ch~ ~onsieur l'assurance de ~a consid6ration la 
_,I 

plns distinguee . 

170 Chaussee de Charleroi 

Ua-rriur Belgique 

F-S . Un renseignement encore nour le hnreau central des 

traite=ents : j'etais Administrateur du Territoire de 

r.;ambasa Province Ori en tale. 
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The Congolese clerk who seemed qu~ t e 
au courant of genBral routine-in the 
office said there should be no particular 
dif£iculty regarding this trip from 

+. St~l-eyville-Leo-Bru.xelles . 

He suggested the bes t thing would be 
for Mr. Pirmez to co ntact Sabena in 
Brussels who would either be able to 
issue••• the ticket Leo/Brussels 
or would tell him how to make direct 
payment to Sabena, Leo who could then 
hand the t icke t to the traveller from 
Stanleyville. 

0 
0 

..p 

..p 

Ji . 
..p 

As regards the t rip tan-Leo, there are N 

apparently three.fi,9lft' weekly and so long 8 
as the man has his passport and any exit •rl 

visa necessary, he could jus t take one of~ 
thes$ planes. The S~nday _Qlle would be ~ 

l·-< 

ideal as it leaves S~an in the morning H 

to arrive Leo late afterno on, and then ;=I. 
he woul d have correspondence the same © 

0vening Leo7Bruxelles. +> 

T e clerk· did. not knozi 
ticket but presumably 

'Cl 

the price of the 3 
0 abena-Bru.ssels ~ > 

__L _ __ ~ 



ROUTING SLIP 

TO 

APPROVAL 

SEE ME. PLEASE 

YOUR SIGNATURE 

- NOTE AND FILE. 

' 

NOTE AND RI!TURN 

YOUR COMMENTS 

YOUR INFORMATION 

FOR ACTION 



I 

Nar,,ur le 2 1 Avril 61 

A Monsieur le Co~~andant 
de 1 '0 JU a Leopo dvil1e . 

C /1 
L'onsieur le Co'TI.mandant, 

des Troupes 

/21, 
ff' 

I 

J 1 ai l'honneur de norter 6 votre connaissance que 

j'ai adppte une petite fille Congolaise de 7 ans et l'ai 

ramenee en Europe narce qu'elle etait malade . Son pere a 

obtenu un passeport pour venir la voiB, et je lui paierai 

le voyage, seuler:ent je ne sais pas comrYJent organiser ce 
voyage et c'est ~ourquoi je ~e perr,,ets d ' avoir recours ~ 

vous. 

Voudriez-vous avoir l'obligeance de ~e dire a qui 
je dois ecrire a Leopoldville i:,onr faire emettre un ticket 

avion de Leo q_ Bruxelles. Pourriez-vous me dire quel est le 
cout de ce ticket, afin que je nuisse donner des instructions 
pour le paie~ent \ ma Banque au Congo . Y a-t-il des avians 
reguliers entre Stan et Leo, car ce I onsieur nartirait de 

Stanleyville. A dcfa11t d 'avior:. y a-t-il de,- bs.teaux entre 

keti-Bumba- Leo ou entre Stan-Leo. 
Pourriez-vous me donner c~s renseigne~ents nar re~ 

tour du courrier, car je voudrais q11'il arrive ici au debut 

du ~o i s de juin. D1 avance je vous remercie de votre amabili­

te et vous pris d'agr6er Lonsieur , l'assurance de ma consi­
deration la nlus distinguee . 

A. PIRI EZ 

ancien com~issaire de district 

170 Chaussee de Charleroi a NAI.!UR Belgique 
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COMPATR IOTE DOSOGNE nr-qRCTEUR B"RURRERIE DR LIBI A TSUPU, 

T~RRITOIRE DE DJUGU (PROVINCE ORIRNTALB)DEMANDR EN VAIN 

DBPUIS FEVRI~R PROTEC TION COMMANDANT ONUC BUNIA . 



le 3 ai 1961 

Cher Monsieur, 

Le Commandant des Troupes de l'ONU m•a trans is 
votre lettre en date du 24 avril. 

' D'apres les renseigne ents que j'ai pu obtenir 
du bureau de la Sabena (Air Congo) ici, 11 parait qu•il 
n•y aurait aucune difficulte pour le voyageur de se 

' ' rendre de Stanleyville a L opoldville a condition, bien ,. 
entendu , d'etre en possession des papiers necessaires 
(passeport, visa de sortie, tc.) qu'il as s doute 

' deja demandes aux autorites congolaises. 

Ence qui concerne le voyage Leo-Bruxelles, il me 
semble que le plus s· ple serait pour vous de vous mettre 

' en contact avec la Co pagnie Sabena a Bruxelles. En toute 
probabilite ils pourraient emettre le billet directe ent;~ 
Sinon, ils seraient certainement n mesure de vous indiquer 
co nt proceder. Si vous deairez effectuer le paiement 
en francs congolais sur vos fonds ici, la Co pagnie Sabena 
' ' a Bruxelles pourra, la encore, vous donner tousles ren-
seigne ents utiles. Le prix du billet Stan-Leo serait 
CF. 5.6J0,- et le prix du billet Leo-Bruxelles CF .• 16.800,-. 

Il ya des vols trois fois parse ine Stan-Leo, ais . ' il conviendrait peut-etre le ieux a cette personne de 
' prendre eelui du di anche matin qui 1 fait arriver a Leo ' ,. en fin d'apres di; le soir e e il ya la correspondance 

our Bruxelles, lui evitant ainsi de prolonger son sejour 
a Leo. 

' J•espere iue ces indi~ations vous pe ettront d'organi-
ser le voyage a votre entiere satisfaction, et vous ,prie 
d'agreer, cher onsieur, es salutations distinguees. 

Monsieur A. Pi ez 
, '7r\ ,,,._ _____ ,i:: _ ,:i_ ,,,.. __ , ---.l 

R. Rossborough 
Chef-adjoint des operations 
civiles de l'ONU au Congo 
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Republique du Congo 

Commission de Cooperation Technique en Afrique au Sud du Sahara 

Commission for Technical Co-operation in Africa South of the Sahara 

(C.C.T,A.) 

INSTITUT INTERAFRICAIN DU TRAVAIL 

INTER AFRICAN LABOUR INSTITUTE 

B. P. 2019 Tel. 32-80 

BRAZZAVILLE 

Republic of Congo 

I/I70 N° 61 GL onsp 

Cher Monsieur , 

Le 24 Janvier 1961 

Monsieur Ao BALINSKI 
Chef Adjoint des Operations 
Civiles de l 10NU au Congo 
B.P . 7248 
LEOPOLDVILLE 

J 1 ai l ' honneur d 1 accuser reception de votre 
l r• ttre du 21 janvier par laqu~ le vous avez bien voulu mv indi. quer 
le texte d Pun telegramme regu de votre representant a Bukavu en 
repons e a celui que vous aviez envoye mercredi dernier sur ma 
dema.nde 0 Je vous en remercie o 

M. Nwokedi m'avait deja communique par telephone 
le texte de ce telegramme o Laissez- moi exprimer en mon nom person-. 
nel et au nom du Secretaire General de la CCTA notre reconnaissahce 
pour l'~sprit de cooperati on que vous montrez envers notre organi­
sation pour veiller a proteger , dans la mesure du possible , notre 
installation de Bukavuo 

Je vous prie d 1 agreer , cher Monsieur , l ' expres­
sion de mes sentiments tr~s dist i ngues 0 

Guy de Lusignan 
Directeur aoi o 

-



20 January 1961 

Details of Red Cross allegations 

1. The only European Red Cross personnel not beaten were East German and 

Yugoslav doctors. 

2. A Belgian businessman was forced to swallow his own excrement; an elderly 

nurse received facial disfigurement resulting from blows. 

3. Europeans are hiding in various places, particularly in Bukavu hospital, 

which is filled with women and children who are continually in fear of the 

drunken soldiery. 

4. 500 persons are needing evacuation from Gama, and BOO from Bukavu. 

5. UN troops suspended the evacuation of the refugees, at the demand of the 

ANC. 

6. The Secretary-General is requested to order the protection and evacuation 

of Europeans from Kivu. 
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632 to dayaL from secgen foLLowing note verbaLe was trans -

~ 

mitted today oy the representative of be Lgium colon you~ comments 
quote La mission permanente de La beLgique presente ses 
compLiments a monsieur Le secretaire generaL des nations unies 
et a Lhonneur de Linforme r que Le gouvernement beLge vient = 

p2 = 

detre avise de Larrestation Le 25 janvier 1961 , de m. jacques 
coomans de brachene, directeur de La societe immobiLiere 
du kivu {simak) et de mm . ro ge r deLcommune et phiLippe 
waterkeyn , deux agents de cette societe . La mission permanente 

.,.-
serai t reconnaissante a monsieur Le secretaire general= 
p3/32 = 

de bien vouLoir prier ses re·resentants sur place _dintervenir , 
en vue de La Liberation immediate de ces ressortissants 
beLges. La mission permanBnte saisit cette occasion de reiterer 
etc stop unquote+ 

coL 632 25 ·1961 + 
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PRIORITY 

S V C 
Service 
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I I FFFFF I I sssss I 
Routine Priority 

srOCKHDLM (Sweden ) 

I PRIORITE 
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Prlorlte Notions traffic 
Is strictly limited. 

12 January 196 

( TEXl' & SIGNAT URE ) insert prefix & / or number as required USE DOUBLE SPACING. 

l 
I 

T. 0, R. 

T . 0 . D. 

~M INfOR EO BY ONUC CIVILIAN fIC£R f R KlVU PRESE TLY VI ITING L(OPOLOVl LLE 

THAT TO BEST Of HIS K,O LEDGE SENT 8 ~ORKS AT KATO STILL fUNCTI NI G STOP 

LAST WEEK fE DAYS AFTER CDNGOL SE tULITARY en N SENTAO £QUESTED O UC ESCORT 

f KATO PAYROLL A THIS AS CAR IEO OUT STOP G, UC ffICC WILL I :JVCSTIGAT,E 

FURTHER 01~ RETURN 8UKAVU Tm RROW AtJ A RA 'G LL PROT CTI POSSteLE 'ITHIN 

LI~ITS Of OUR ESOURCE5 STUP HE STATES W KIVU POLITICAL REGIME 15 CON CI GU OF 

IMPORT A CE F SUCH :ORKS NO DOES NOT ISH A f TE TO CLOSE OP EGAROS 

LI R 

Drafted by : 

BY : Authorized : 
Slinn r 

D a t e 
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UNITED NATIONS - NATIONS UNIES 

INDICATE 

PRIORITY 
S Y C 
Service 

ti R • t.'ORG RO 
SE~TAB 

I I FFFFF I I sssss I 
Routine Priority 

TOCKliOLM ( wedan) 

I PRIORITE I 
NATIONS 

' I◄ of. I 
7 1/1 

Prlorlte Nations traffic / ' 
Is strictly limited. 

12 J "'-' y 196 

( TEXT & SIGNATURE ) insert prefix & / or number as required USE DOUBLE SPACING. 

,, I 0 OY O C CIVILI fu KlVU PRE NTLY VISIT! ilG t.. 

TH T TO EST f HIS Kr.o· fl.EOG SE JT A OKS I\T KATO TILL fUNCTI ONl STOP 

fOR K roao p YROLL Ar THIS 'AS CA RICO OUT STOP D1 UC OffICE wlLL IJVCSTIGATE 

TURN TO KAVU T l',N A RA wGE ALL P TECTI PO SI . E'. ITHH 

Ll ~ITS Or OUR KIVU n .lTIC L t:Gl ME 1 co ~SCI US Or 

I 

LI I R 

T. 0. R. Drafted by : 
\ 

BY : Authorized : SLinner 

T. 0 . D. D a te 
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PRIORITY 

Address (es) C 

~. ~ CYV!LLE 

(TEXT & SIGNATURE) 

I OH1. . ,~ 

0 &:. ST 

I 

T. 0 . R. 

~. 0. D. 

-------
UNITED NATIONS - NATIONS UNIES 

S V C 
SerYice I I FF FF F I I s s s s s I I PRIORITE 

Routine Priority NAT i O N S 

insert prefix & / or number as required 

T - TY 

LL , 1· 

L \J?J •• t 

BY : 

Prlorlte Nations traffic 
is strictly limited. 

USE DOUBLE SPACING. 

CI S 

Drafted by : SL.inn 

Authorized : 

D a te 
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Address (es) 

I 
INDICATE 

; 

PRIORITY 

I 
I 

5TA YVI.LE 

( TEXT & SIGNATURE) 

UNITED NATIONS - NATIONS UNIES 

S V C 
Service 

FF F FF 
Routine I l sssssl 

~rlorlty I PRIORITE 
NATIONS 

insert prefix & / or number as required 

Prlorite Nations traffic 
Is strictly limited. 

7 ec I r 196 

USE DOUBLE SPACING. 

8 lAK -A1' lOUS OUT I N H'f"O .-1 Tl OfJ A i:' T ~Af TY f T'l'.iEE OFF ICI ALS 

~LO A T CL ANY JACOB EN LARS N LL 5T P ?L /\ 

LlN;k.H 

T. 0. R. Drafted by : 3Linner 
BY : Authorized : 

T. 0 . D. D a te 
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BANQUE BELGE D'AFRIQUE . N° DIV . 1312 

Ak ti le 12 Octobre 1960 . 

Monsieur A. Pirmez 

170 Chaussee de Charleroi 

Namur . 

Monsieur , 

ous avons l'honncur d'accuser reception de 

votre lettre du 27-9-60 . 

ar consequent, nous somrr.es au regre t de vous 

i nfor~er que les app ointements de juillet, nous s ent parve­

nus le 10-8-60 et comptabilises a la m~me date, ams un 

j our apr ,s, no us 8Vons r e9u de la Banqu e Cen trale les ins ­

tructions annulant cette operation . 

Ir i ere de voir ce que disent les Finances s u r 

votre V. T. 6829 ci-joint . 

A ce qui concerne les 4 ou 5 d eclarations de 

cr eance, sauf erreur de notre part, nous ne voyons avoir 

ri en re9u . 

Veuillez agreer , ~ onsi eur, nos salutations dis­

tinguees . 

Banqye Belge d ' Afrique 

Agence dtAket i 
signe 

illis'ble J . P.Myande 



ANQUE B~ GE D'AFRIQUE. 
-----------------------

Aketi le 13 Aout 1960. 

Mon ... ·eur A.PIRMEZ 
A. T. 

AM:SASA . -

Nous avons l'honneur de vous informer que nous 
pas sons ce jour les ecritures ci-apr s dans votre co~pte 
sous rubrique: 

Debit du 
compte 
no 1382 

2 340.-

. Conforme ent VOS instructions • . . 
• du • • • • • • . . • 
• . • • 

. Extoume de notre avis de credit VT: . 
• 6764 du 10/6/60. : . 
: Les instructi.ns que nous r ecevons: 
: via la Banque Centrale sont: : 

Credit 
c -;mpt e 

no 

: Les appointements s ront payeA au bane­
; ficiaire lorsque ce d rnier s re-
: sentera personnelle ent au guichet de la 
: B nque, soit lorsque la B nque sera en 

du 

: possession d 'une lettre em nant du titulaire 

: la lettre prcci t ee devra obligatoir . ent 
: avoir ete ecrite et poet~P- au Congo. 
. • : 

Veuillez agrder nos salutations 
distingueee . 
Banque Belge d'Afriqu 

s.c.R.L. 
aigne 

illisibl 1llisible 
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FM ONUC, STAN 
'., 

TO ONUC LEO 

i r 
CIV 6 FROM .i:l> RAZAK FOR LINNER ETH BRIGADE HERE HAS VOT YET RE(;IEVED 

ANY INSTRUCTIONS ABOUT lNJ'..AC ~TA'f !UN NIOKA STOP VONHORNS CON1t' iRriAT1uN 
. ... . 

ARRIVlfilG HERE BEJtuRi.. -1u11u1<ttUW MUNVAY MOHN.LNG WOULD BE HELl"FUt.. AS .1!.1H 

COMMANDING OFFICE.tt l'·xut'l tsUNlA 11APt'lN!-> TO BE lN STANLtY AN!J .Ul.lA.lL::i 

OF OPERAT!ON ~0uLD ~L vl~~u~~.1!.V H~R~ STANLtY B~¥UK~ K!S DEYAttlUH~ 

FOR BUNIA MONDAY MuliNlNb !.NV 

BT 

CFN CIV Q 

02/16402 OCT CU 

, ' 



.. 
I 

4 . sc-40 4 , £ 4 . l PU e a as 

I 
mr rotin jaequemyns c c c i Leo 

cabLons onu LeopoLdv1LLe que notre direction de tshikapa nous 
teLegraphie citation according to commander tunisian troops 
order of retreat wiLL come within next days stop he cannot 
answer if forces wiLL be repLaced fin citation presence tech­
n1ciens europeens et maintien act1vite miniere ne peuvent etre 
assures si troupes onu se retirent stop ins1stons pour reLeve 
immediate en vue sauvegarde ressources economiques region tshikapa 
et kabemba stop vous prions appuyer notre demande aupres onu vifs 
remerciements 

• parmentier forminiere + 

\. ~ \ t ~ ' 1f' 6-----..::J ~ l.r ( Q 11-.-U ~ 
ce geac bru I.,...,,,_,\-\\ -~,J.,.v re..~ P \.._ ( S:, \-c,__ .,'' 

~J · Y~ .G. cJ 



g 
r.-

§ 
g 
C'l 

0 a, 

ffs 
i 

NR 

Address (es) 

I~DICATE 
PRIORITY 

EYVILLE 

(TEXT & SIGNATURE) 

ATl 

SVC 
Service 

UNITED NA'l'IONS - NATIONS UNIES 

I FFFFF I I 
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Priorite Nations traffic 
is strictly limited. 

USE DOUBLE SP ACING. 

ET 

,...;=---------------------------------------------------
T. 0. R. 

T. 0. D. 

BY: 

Drafted by 

Authorized 

Da te 



Monsieur f. Pierre 
122, Av. G6neral Eisenhower 
Bruxelles 3 - Belgique 

Monsieur, 

Le 29 aoOt 1960 

J ' i l 1honneur d'accuser reception de votre lettre du 
20 aoOt 1960 relative a votre appartement loue au Gouvernanent du 
Congo. 

Tout d ' bord, permettez-moi d ' a11:irer votre attention au fait 
que l ' ONU n•est pas charg6 des biens des belges dans ce p ys , et en 
consequence, nous ne serons pas e de pouvoir agir dans la question 
soulevee par vous. 

Je me permets de vous suggerer de vous mettre en rapport avec 
l ' Ambaesade de France qui , je crois, represente les inter~ts belges . 

Entretemps, je passe votre lettre notre section de l ' habit t 
qui pourrait ovoir un int6r t 6ventuel dans votre apparte ent . Oans ce 
cas, je suis sOr qu ' ils se mettront en r pport avec vous directement . 

Veuillez agreer, 
consideration. 

nsieur, ! ' expression de ma plus haute 

Dr. Sture Linner 
Chef des Operations Civiles 

de l 10NU au Congo 



21 aoOt 1960 

Monsieur, 

J•ai l'honn ur d' ccuser r6oeption d votre lett du 

18 oOt 1960 rel.EJtive l ~expedition de vat.re voiture 
I 

ab ndonn lors de ~v nements derni n L opoldville. J 

note que aelon votr lettre, vau eve! 6t mm n ~ croir 

que le Nations Uni a •occupant des bians b lge laissf ur 

pl c par bendon. Je regrett de vous infoi,ner que cette 

nouvelle qui voua ate communiquea t erron et en con 6-

quence, je me permeta de vous retourner vatre eorrespondanc . 

Je suia certain que votre des Affaire ~trang~res 

de vou donne~ l'irtfom tion n6ce ~ iro. 

Veuillez gr~er, 

Monsieur reel Oricat 
l, Squ re Ren isaance 
Seint-Serv is 
N mur 
Belgiqu 

n ieur, s lut tions di tingu! a. 

s. Linner 
Ch f des opdrations civiles 
de l'ONU eu Congo 
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ONUC 
8 . P. 7248 
LEOPOLDVILLE 

l 6 aoQt l.960 

onsieur, 

J'ai le p sir de me re~er r la lettre 
du Dr. Ral h B he, Representant Special du 

c t ir -Gen 1, du 3 o~t aocusant re ption 
de votre du 2 aoOt 1960 r 1 ti curite 
dan led 1 wilu (Provine o lle) . 
Je croia que votre Co, d i 
nvoyer e de nouv 'f' 

repr ndre interr 

Par con qu nee, j' pris c nt ct 
o ce de 1 1 ONU e. Congo et Je puie vous in 'ormer 

qu• 1 1actualite 11 y un pr6 enc d l'ONV A 
nniri.gvill • J'esper que c tte inf'or tion pui e 

tr utile. 

Veuillez gr sieur-, l'oxpr 
ms 111 urs sentiments. 

• Linner 
s Operations 

o ... UC 

ct. J. myn , 
Compagnie du 

.P.l.597 
Leopoldville 

eur Gener l 
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,. 7our le~tflr Z9/WA of 2 ~upat pu · e a.t 
yol.lr crd th aftl or all ~P ~l 
on ·.20· JU. 1 NO ~ ew ht.Te the lntent!.on t eend9: 
$0!:!\0 ot thee~ ~OU ti<'n 
you uk that -the Unit""- s Fore• la the. • 

., DlM ~ N ftJ1Ueft9' to par;;,;~ GIi iii th• 
ty ot thefi, emplo,-Ht u4 =-o en.INN tiult •• 
ly their. lftful tau:a. Th• iniln obj• ii o N :Uou 

ro• h · to re-e lloh c,nn-ity 4 ordei- 1.n 'bh~ OO\Ultry , ~ lt 
t ~ 1• onrbul'Cl.._. with a lW'p ma r ot 

partio\llir ti,lb • liff• tha.t th• eatabli~t ot geawl'al 
our1ty will at or bGttet> protieotlcm. to all the people of. tu-

Congo lar e mi.c.ber of pu,ti~lar mit-110.n.1. 

r Yde th., &.Sd1te.nee Cit c1T11 t oludeid of ~• 
,,., tJ~ et\ V&tione. I nave, ,.i youP letter to our 01vil 1:uir• 

Sranoh and A ll'Htnb r ot thti.t statr rill :§O'ts in towm ,,. th )',ft -
<lleouae th ~blflld u4 th ~llibl11••· · 

Ral BunOhe 
o.t,!'ll!'V;i.ll"' R,eprenntA'bl ~ 

-oene 

fir. •• j . 

" Dir ctor al • 
,, CQ.fi~ e. 

D 



JDB/CK . 
.. 'i 

S1e:GE Soc1AL : 

FON DEE EN 1901 . 

REGISTRE DU COMMERCE DE BRUXELLES N'?11764 

REGISTRE DU COMMERCE DE LEOPOLDVILLE NS! 68 

Leopoldville ... 
DI MA - BANN IN GV ILLE 

CONGO BELGE 

S1EGE ADMINISTRATIF 

BRUXELLES 

. /4 .... 2 .Ao.ut .. 1960.~ 

N'? : 39/DGA. 
ANNEXE '. 

TELEGRAM MES: 

GENCEKA BANNINGVILLE 

B.P .1597 - Tel . 3481 

Monsieur le Representant ~General, 

Nous avons l'honneur d'appeler votre bienveillante 
attention sur les faits ci-apres. 

Pour des raisons de securite et notamment en rai­
son de la rebellion de plusieurs garnisons de la Force Pu­
blique dans les territoires du district du Kwilu (Province 
de Leopoldville), le Conseil d'Administration de notre Com­
pagnie a donne ordr:e ~a j:;~9..uj;; le perspnne_l europeeu de se re­
plier le 20 juifret7:9""'60. 

Un noyau d'agents europeens est toutefois demeure 
a Leopoldville, en attendant le moment propice a une reoccu­
pation . 

Nous croyons que les circonstances se pretent main 
tenant au renvoi de ces agents au nombre de 8 dans le Kwilu, 
et pour commencer a Dima, siege de la Direction Generale de 
notre Compagnie, en territoire de Banningville. 

Toutefois, afin d'assurer au maximum la securite 
des personnes, no.H::3 nous _permill,_Q!lS_ <i.~ r~couri.r a votre hau­
t intervention pour recommander aux forces armees des Na­
tions Uni es sta-tionnees a Banningville et a "Dima, d 'assurer 
tom p..§:_r~icy1iereme11.t la sauveg~rde de ces agent s et pren­
dre si_n_ecessair_e les mesures negessaires pour leur permettre 
d..:§~erc~r: librement leurs acti vi tes lesquelles ne con~ernent, 
n@?_ten.ons a le preciser, que le plan economique et tout 
parti~ulieremept l'industrie de l'huile de ~alme. 

En outre, en vue de prevenir des conflits sociaux 
ou des difficultes economiques,qui en cette periode d'adap­
tation et d'instabilite, pourraient rapidement revetir une 
certaine gravite, nous estimerions hautement souhaitable, 
pour des raisons de securite comme aussi pour l'information 
des travailleurs et des populations congolaises, de pouvoir 

./ ... 
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beneficier soit a l'echelon de l'entreprise soit a l'eche­
lon territorial ou regional, de l'assistance d'lY.l techni­
cien civil de l' Organisation 'des IM.t1."ons Onies-:- -· 

Nous tenons a vous signaler que, aussitot apres 
avoir installe ce premier noyau d'agents, nous rappellerons 
d'Europe d'autres agents europeens de notre Compagnie, c'est­
a-dire essentiellement de techniciens en matiere d'industrie 
huiliere, d'agriculture tropicale et de commerce de brousse, 
soit un effectif probable de cinquante europeens, destine a 
assurer la continuation des activites de notre Compagnie en 
collaboration avec notre personnel congolais dont l ' effec­
tif atteint 7 . 000 unites . 

Par avance,nous sollicitons pour ces autres agents 
1:appli9ation de mesures similti.res propres a assuref leur 
securite . 

Nous vous remercions anticipativement de l'atten­
tion qu ' il vous plaira de reserver a la presente et vous 
prions de recevoir, Monsieur le Representant General , l' 
assurance de notre tres haute consideration . 

Monsieur le Representant General 
de l ' Organisation des Nations Unies 

( O. N . U. ) 
a Leopoldville .-

LE DIRECTEUR GENERAL, 

/%7/1~ 

M. ~ fu. 
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COMPAGNIE DU KASAI 
B.P. 1597 - Tel. J481 

Messieurs, 

- COPIE -

c) i./ ) lf o /, /1 

COMPAGNIE DU CONGO POUR LE COMMERCE 
ET L'INDUSTRIE 

a 
LEOPOLDVILLE 

Nous avons 1 1honneur de nous re£erer a nos 
recents entretiens et de vous con£irmer que M. le Docteur 
Domenico PEDRETTI, Chef du Service medical de notre 
Compagnie est demeure a son poste a Mokamo sur Lukula en 
Territoire de Masi-Maninba, en compagnie de son epouse 
et de M. Clovis BROGNIEZ, Che£ d'usine au service de notre 
Compagnie. 

M. le Docteur PEDRETTI assure a Mokamo la 
direction de notre h8pital "President Van der Straeten". 
Il est assiste de trois Reverendes soeurs hospitalieres 
de l'Ordre des Soeurs de la Charita de Namur qui sont de­
meurees sur place en m~me temps que le Reverend Pere de 
Beaucorps, de la Compagnie de Jesus. 

Nous vous saurions gre de bien vouloir interve­
nir aupres de l'Organisation des Nations Unies (ONU) pour 
£aire parvenir des vivres a M. le Docteur PEDRETTI et aux 
personnes qui l'accompagnent, et pour entrer en contact 
avec ewe, a£in de connattre leurs besoins en vivres, es­
peces, medicaments et carburants. 

L'h8pital de Mokamo, assez vaste, est situe sur 
un plateau, tres degage, sur la rive droite de la Lukula, 
a environ 60 km. a vol d'oiseau au nord/nord-est de Masi­
Manimba. L'endroit est aisement reparable en avion et 
accessible aux helicopteres. 

Pour gouverne, le poste de Mokamo est dote d'un 
appareil emetteur-recepteur en phonie d'une portee de 
JOO km., qui emet sur la £requence de 6.248 kilocycles. 

Nous vous remercions par avance de bien vouloir 
nous tenir au courant de la suite qui sera reservee a la 
presente et vous prions d'agreer, Messieurs, les assurances 
de notre consideration distinguee. 

Le Directeur general 

Signe. 

M. MAYNE 
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S1e:GE AoMtNISTRAT t F 

BRUXELLES 

TELEGRAM MES : 

3//',,/ } 'f o),.,t} JDB/C~~N::~ 6/lJGA. 

GENCEKA BANN INGVILLE 

COMPAGNIE DU CONGO POUR LE COMMERCE 
ET L' INDUSTRIE 

' a 
LEOPOLDVILLE. -

~ la bonne attenti•n de 
• ••naieur le Repr~aentant General 

· de l'Organieati•n des Nations UnieaJ 

avec noe bien vifs reaerciemente. 

Pr.Le Cob de Coe/ati•n CCCI, 

Messi 

N 
cents entr 
Domenico B 
pagnie e 
ritoire 

s avons l'honneur de nous r ef er er a nos re­
iens et de vous confirmer que M. le Docteur 
RETTI 1 Chef du service medica l de notre Com­

demeure a son poste a Mokamo sur Lukula en Ter­
e Masi-Manimba, en compagnie de son epouse et de 

s BROGNI EZ , Chef d'usine au service de notre Com-M. Clo 

M. le Docteur Pedretti assure a Mokamo la direc­
tion de notre hopital "President Van der Straeten11 • Il est 
assiste de trois Reverendes soeurs hospitalieres de l'Ordre 
des Soeurs de l a Char:i.te de Namur qui sont demeurees sur 
place en meme tem~s que le Rever end Pere de Beaucorps, de 
la Compagnie de Jesus . 

Nous vous sauri ons gre de bien vouloir int ervenir 
aupres de l'Organisation des Nations Unies (O.N.U.) pour 
faire parvenir des vivres a M. le Docteur Pedretti et aux 
personnes qui l'accompagnent, et pour entrer en contact avec 
eux afin de connaitre leurs besoins en vivres, especes, me­
dicaments et carburants . 

L'hopital de Mokamo, assez vasteeet situe sur un 
plateau, tres degage , sur la rive droite de la Lukula, a 
environ 60 Km. a vol d'oiseau au nord - nord est de Masi­
Manimba. L'endroit est aisement reperable par avion et ac­
cessible aux helicopteres • 

. / .. •· 
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Pour gouverne le poste de Mokamo est dote d'un 
appareil emetteur-recepteur en phonie d'une portee de 300 
Km., qui emet sur la frequence de 6.248 kilocycles. 

Nous vous remercions par avance de bien vouloir 
nous tenir au courant de la suite qui sera reservee a la 
presente et vous prions d'agreer, Messieurs, les assuran­
ces de notre consideration distinguee.-

LE DIRECTEUR GENERAL,t 
\ 

~/]t?. 

M. 
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paix dana Etat du Congo par- ordr• de priorite. . . 
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MEMORAIDUM 
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~~ I L / 
From: Brian 

To: Mr. S. Linner 23 July 1960 

I attach a copy of Dr. Bunche ' s reply to Mr. Lentz atout the security of 

the European employees of Otraco and Petrocongo. I have inf orn.ed Mr . Lentz and 

Mr. de Pooter that we cannot go further than this letter but that we understand 

the using af our good offices to mean among other things emphasizing in our daily 

contacts with members of the Government the absolute necessity of giving reasonable 

security to these 

the importance of 

Governments. 

key non-African personnel, and by asking them to please press 
~ 
~(securi ty a ni their responsibility for it upon the Provine ia.l 

Could you please in your contacts with Ministers and others make a point of 

stressi:r.g this situation as often as possible . 

• 

~ 
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COPY - I.Ex>pold vill 
22nd July 1960 

D ar ;tr. Lentz, 

I have oon del" - )10\l' mte d ?2 July- on the seaurity ot individual · 

with speoitd referone6 to th opean ployeee of Otraoo d Petroo-oxtt;(>-

~ay I fir-st point oi.t 'the. t th Unit att ons is in th Congo at 

lnv1tation of the GO-, nme ct the Repu 1c of the Con o tor th purpoa ct 

e.ssiat!. ~ th e Gcvernl!l in maintaining der and in 4enloping Nld dmini.1 tering 

the country. The tatu c£ 'the u •• in th<JJ oountey is neoes•arlly inf'lu by 

thi faot. ns.jor no n <£ th United atlon h!tre 1 that n al lit eh.ould 

Qn I poe 1 e in th Congo. In 'this re d, th u.N. •1ahea 

the."t ~seenti Elropt pe rso l 11 gh\ 'tD t 1 cure, md ,ta.y on th r 

jo be or l' turn t:, then. 

In nv vi , du w th$ r 1.p 3d build--up of '\t).e U •• Fora • th United Nations 

find itself able t, u.re i-e on ble, .eeourity f'or • h per nnel in ll'laI\Y pe.rtz 

or tho country, 5.n both a phytl al ECi jurlsdiotional s tunt. By the latter 1 

m an that '1n re sta'ti1shment of law !!Ind crder by the ii" aenoe Of the Unit 

Nati on Face h r ached tr ou ld en reach s.t ge 

m&,y reasombly expeot iX> be secure from arw- type ot molestation. 

A$ to the juri diotionel qu.eatiQ.1, I "WOuld be pl"epar ix> ,ey tblt 'the. 

United ti.en uld ox rt i ta good otfla II with ~ ppro 1a .e au'bhoritie 

ehould instana s Ari$ in \hioh tJU<it ra)nnel were to subj o · d ~ arbitrary 

rest cr interf ren ctherwi · with th r p, r ns er property. 

Yours · n<,erely, 

Relph J. Bunche 
SpeQi l Repr tativ ~ 

the Seoretary•General 



J'ai etudie votre note du 22 juillet concernant la securites mnx:t:wttrtoz de personnes 
individuelles, en particuliers du personnel europeen d'0traco et de Petrocongo. 

se trouvent 
Je me permets de vous signal.er que les Hations Unies .Dill au Congo sur la demande du 
Gouvernement aux fins de seconder le Gouvernement a maintenir l'ordre et de developper 
et d'administrer le pays. Le statut des Nations Unies iciest de fait influence par 
ce facteur. La preoccupation principale_p.e~ N~jip ~ s 08st de reetablir une vie 
normale au plus vita. A cet effet, les ~ies xm•il'■ que le personnel europeen 
essential recommence a etre confiant ~ maintiennent le p ost ou les reprennent. 

I 

Amon avis, par suite du renformement rapide des ~ces des Nations Unies, cellec-lJ:) 
se trouveifa meme d'assurer une securite adequate ace personnel dans de nombreuses 
parties du pays, d'un point de vue physique et juridique a la fois. 



UNOFFICIAL TRANSLATION 

Leopoldville 
22 juillet 1960 

Cher Monsieur Lentz, 

J'ai bien considere votre note du 22 juillet concernant 

la securite des personnes et specialement des employes europeens 

de l'Otraco et de Petrocongo. 

Je voudrais tout d'abords vous faire savoir que les Nations 

Unies se trouvent au Congo par l'invitation du Gouvernement de 

la Republique du Congo pour aider le Gouvernement a maintenir 

l'ordre et a developper et administrer le pays. Le statut de 

l'ONU dans le pays est done influence par ce fait. Un des 

interets les plus saillants des Nations Unies iciest que la vie 

normale reprenne aussit6t que possible au Congo. Ace propos, 

l'ONU desire que le personnel Europeen essentiel commence a 
se sentir sftr et qu'il reste a ses postes ou qu'il y retourne. 

Pour ce qui me concerne, et en vue de l'elargissement rapide 

de la Force de l'ONU, les Nations Unies se trouvent en mesure 

d'assurer a tel personnel dans plusieurs parties du pays une 

securite dans le sens physique et jurisdictionel~ Par ce dernier 

j'entends dire que le retablissement de la loi et de l'ordre 

par la presence des Nations Unies est arrive, OU arrivera bient8t, 

a tel point que le personnel non-Africain peut raisonnablement 

s'assurer d'etre a l'abri de tout genre de molestation. 

Pour cede la question jurisdictionelle, je serai pret 

a dire que l'ONU mettrait en oeuvre ces bons of~ices aupres des 

autorites competentes dans le cas que tel personnel serait 

sujet a des arrestations arbitraires ou a quelconque interven-
• ~ , ,{I 

tion aupres de leur personne OU de leur ~~-

Veuillez agreer, cher Monsieur Lentz, !'expression de mes 

sentiments distingues. 

Ralph J. Bunche 
Representant Special du 

Secretaire-Gene~al 



COMMERC E GENERAL 

* • IMPORTATION ET EXPORTATION )•' * 
I N D U •S T R I E 
M 1 I NOTER IE 
RIZERIE - HUILERIES 

* TOUS ARTICLES 
POUR EUROPEENS ET INDIGENES 

* ACHAT ET VENTE 
DE TOUS PRODUITS COLONIAUX 
(Farine de mais et de manioc) 
(Nettoyage e t desinfection de mais ) 

Etablissements 
PORT-FRANCQUI (Congo Beige) 

PORT-FRANCQUI, le 19 Juillet 1960 
B. P. 31 

N° MF ,/JBK,- I.393/60 

* USINE DE GARI ET D'AMIDONS RECOMMANDBE BUREAU OFFICE DES NAmIONS UJNIES 

LEOPOLDVILLE 
* Siege : 

PORT - FRANCQUI 
Succursales : 

MWEKA - LULUABOURG 
CHARLESVILLE - LUEBO 

* Bcmquiers : Banque du Congo Beige 
Adresse Telegraphiq ue : « MOUTJNHO ,, 
'ler'istre. Commerce Luluabourg No ~ X. ~ 

* 

Messieurs Les D~recteurs , 

Suite aux evenements actuels au Congo, Port-Francqui aussi avait 
souffert le depart des Europeens malgre que jusqu ' a present a Port-Francqui 
et dans les environs est dans le calme. 

C' est ainsi que de huit agents Europeens cinq sont partis abandon­
nant ainsi les postes qui sont actuellement sans gouverne. 

En cons{quent nous vous serons tr~s reconnaissants votre aide 
en nous procurant le personnel suivant, de preference du GHANA avec un 
peu de connaissance Fran~aise : 

l comptable connaissant la machine Na t ional 10 compteurs 
2 gerants co~nerciaux pour reprendre les com toirs avec magasins 

divers en brousse. 
l magasinier pour vente magasin Europeens 

Si nous demandons du personnel etranger est le fait qu'avec le 
personnel Congolais nous ne pouvons pas com ter dans les postes su erieurs ~ 

En effet nous avons eu un com table Congolais qui suite aux ques­
tions ethniques il a dQ partir et j usqu'a ce jour n'est pas rentre non 
plus. Dans les gerances ils souffrent aussi des m@mes consequences dont le 
Kasai est affecte partout.-

Nous comptons avec votre aide dans l'intere t de cette region ou 
nous employons tout notre effort de continuer les affa ires afin d ' cviter 

~. les memes accidents qui sont eclates un peu partout suite a l ' abandonJ~ 
,{JIA Europeens. 

Nous devons attirer a votre attention sur l ' urgence car les 3 
Europeens qui r estent sont aussi dans la voie de purtir dont un est de 
Nationalite Suisse et les deux autres sont de la nationalite Portugaise • 

. / .. 
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COMMERCE GENERAL 
,· * 

IMPORTATION ET EXPORTATION 

* INDUSTRIE 
MINOTERIE 
RIZERIE - HUILERIES 

* TOUS ARTICLES 
POUR EUROPEENS ET INDIGENES 

* AC HAT ET VENTE 
DE TOUS PRODUITS COLONIAUX 
(Farine de mais et de manioc) 
(Nettoyage et desinfection de mais ) 

* USINE DE GARI ET D'AMIDONS 

* Siege: 
PORT-FRANC QUI 

Succursales : 
MWEKA - LULUABOURG 
CHARLESVILLE - LUEBO 

* Banquiers : Banque du Congo Beige 
A.dresse Telegraphique : « MOUTINHO » 

istre . Commerce Luluabourg N° 275 

* 

Etablissements MOUTINHO 
PORT-FRANCQUI (Congo Beige) 

PORT-FRANCQUI, le 
B. P. 31 

Suite n° I lettre n° I.393/60 

du 19.7.60 

BURE U OFFICE DE NATIONS UNIES 

LEOPOLDVILLE 

Si nous n ' avons pas re9u du per~onnel demande pour leur remp­
lacement , l e soussigne Manuel de Fran9a MOUTINHO , di recteur tout 
seul ne pourra as d ' aucune fa9on continuer les affaires m@me les 
plus urgents . 

Dans l ' espoir de vous lire par telegramne, nous vous rions 
d ' agreer , Mrssieurs Les Directeurs , !'assurance de notre considera ­
tion distinguee . 

Le Comptable 
TEU: S DE MEN :.ZES 

ETS . MOUTINHO 
MFM. 



CONSULAT GENERAL ROYAL DE GRECE 

A LEOPOLDVILLE 

t 

B . P . 478 
Leopoldville, 16 July 1960 

Dear Mr Linner, 

This is just to remind you our conversation on 
the question of a possible financial aid to stricken greeks 
from the Congo. 

As a result of recent events thousands of Greek 
citizens, long-established and playing au important economic 
role in the country, have through no fault of their own been 
reduced to the state of refugees while suffering tremendous 
loss of property. 

Most of these people wish to come back to the 
Congo to contribute to its reconstruction and economic and 
social progress. 

Withont serious financial aid this return is 
out of the question. 

In view of the fact that the local government 
will probably find itself in the material impossibility to 
meet this need throughi the normal play of compensation, it 
is necessary, in the interest both of the individuals 
involved and of the economic and social stability of the 
Congo, that the United Nations Organization take steps to 
assure the rehabilitation of the Greek refugees. 

Mr Linner 
Stanley Hotel 
LeoEoldville 

Since~ 

G.E. SEKERIS 

• 


